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Az uj kabinet.
Brassó, jan. 18.

Kedd reggeli lapunk telefonjelen
téseiben kimerítően beszámoltunk bu
dapesti tudósítónk telefonjelentései 
alapján Khuen-Héderváry Károly gróf 
és Wekerle Sándor keddi királyi ki
hallgatásairól s egyben a régi kormány 
végleges felmentéséről, valamint az uj 
kormány kinevezéséről.

Jelentettük egyúttal azt is, hogy 
a« uj miniszterelnök milyen prog
rammal reméli a válságot Megoldani 
tudni.

Természetesen erre vonatkozólag 
csak kombinálni lehet egyelőre, leg
feljebb az a félhivatalos jelentés ad 
némi útbaigazítást ezirányban, amely
nek közlésére Héderváry a Budapesti 
Tudósítót felhatalmazta, s amelyet 
nagyjában már szintén ismertettünk 
kedd reggeli lapunkban.

Ugyanezen lapunkban, tudósítónk 
jelentése alapján nagyjában megemlé
keztünk a Neue Freie Presse tegnapi 
számának egyik cikkéről is, amely^Hé- 
derváry vállalkozásával foglalkozik. 
Azóta a Presse, amely nyilvánvalóan 
közvetlen forrásból merítette értesülő-

A „BRASSÓI LAPOZ- tárcája.

Az utolsó parasztmágnás.
Irta: Keleti Armand.

Az öregebbek még emlékeznek Bagi 
uramra, a dúsgazdag paraszt mágnásra, aki 
napok hosszat tudott szamarán egy irányba 
kocogni, anélkül, hogy saját birtokjairól le
tért volna. Mert Bagi uramnak az volt a tu
lajdonsága, hogy csak a saját földjein, és 
csak szarnál hátén szeretett járni. A vonatot 
meg éppenséggel megvetette, annyira, hogy 
mikor Pestre, a gazdakongresszusra meghív
ták, hát csak rátette az iszákol a Coki hátá
ra, maga is ráült, aztán hajrá — a Coki sán
títva, méltóságteljes léptekkel megindult 
Pest felé. Hanem aztán útközben folyton 
azon a mesén járt az esze, hogy mikor az utas 
meg a fia a hátukra vették a szamarat... 
Csakhogy neki nem volt fia és ennek híjá
ban mégis csak ő maradt a szamárháton. 
Sok viszontagság után — amilyen például

seit, ideérkezett, s mi a legbehatóbban 
véljük olvasóinkat tájékozni Héderváry 
akciójáról azáltal, ha a sok kombiná
ció között, a nyílván legvalószínűb
bet, a Presséét lefordítva ideigtatjuk.

A Presse így ír:
Az uj magyar kabinet még a hé

ten bemutatkozik és Héderváry be 
fogja mutatni programmját. Héderváry 
el van készülve a viharos jelenetekre, 
amilyenek az utóbbi idők politikai éle
tében sűrűn fordultak elő, de reméli, 
hogy meghallgatják és a közvéleményt 
a parlament utján ismertetheti meg 
programmjával. Ha azonban ez a kép
viselőházban nem lenne lehetséges, ak
kor még aznap délután a főrendiház
ban ad programmot, hogy a törvény
hozás első kamarája utján ismertesse 
meg céljait, amelyebben a választói 
reform a lagfontosabb. Héderváry az 
általános választó jog alapján áll, és 
azt sem cenzussal, sem pluralitással 
nem kívánja korlátozni. A választójogi 
reform mellett közigazgatási reformok
kal is foglalkozik. A bemutatkozásnál 
azonban csak a közigazgatási reformok 
bejelentésére fog szorítkozni, kifejtvén, 
hogy különösen a vármegyei hivatal
nokok helyzetét kívánja biztosítani, a

az volt, hogy a Coki végigfeküdt az ut kö
zepén és nem mozdult volna meg az Atya 
Úristennek sem, amit pedig a cudar nagyon 
sokszor megtett, — megérkezett Pestre. Oda 
poroszkált a szállodáig, ahol a kongresszus 
volt, megkötötte a szamarát a gázlámpához, 
aztán azon csizmástul, gatyástul amint volt, 
beállított a kongresszushoz; azaz csak be 
akart állítani, mert útját állotta egy szalla- 
gos, kesztyűs ur és rárivait, hogy parasztnak 
ott nincs helye; mire Bagics uram alázato
san visszafordult és ment egyenesen egy 
ruhásboltba, ahol jó pénzért pillanat alatt 
felöltöztették frakkba, lakkcipőbe, manzset- 
tát is húztak rá, meg gallért is a nyakára, 
végtére kérges tenyerét fehér glazé kesztyű
be kellett dugnia, aztán ráült egy gummi- 
kereküre, hogy hát uriasan menjen az urak 
közé. Egy szallagos ur a szálló kapujában 
mindjárt karonfogta s vezette az étterembe, 
ahol már a húsnál tartottak. Mindenki meg 
fogta a kezét és morgóit egyet s az urak ezt 
bemutatkozásnak nevezik. — Bagics uram pe

kiket eddig évenként választottak. A 
reform tartalmát és irányelveit az a 
javaslat fogja tartalmazni, amelyet Hé
derváry fog kidolgozni. Az igazság
ügy terén is reformokat szándékozik 
életbe léptetni Héderváry, elsősorban a 
kodifikálásra váró magánjog és polgárt 
perrendtartás reformjait. Idetartozik a 
boszniai ügyek rendezése is. Héder
váry arra is el van készülve, hogy 
kénytelen lesz a házat feloszlatni és 
kiíratni az uj választást. A választás 
előtt a vármegyékben elő akarja ké
szíttetni a talajt. Legközelebb már le 
lógnak mondani az államtitkárok, hogy 
hogy újaknak adják át a helyeiket, 
hasonlóképpen a főispánok is vissza
adják állásaikat s az uj kormány már 
csak a választásokra való tekintettel 
is nagy változásokat fog eszközölni 
a főispáni karban. Az uj kormány úgy 
tervezi, hogy a vármegyék szervezése 
idejére együtt tartja a Házat, de ha 
olyan fordulatok jönnek, amelyek aján
latossá tennék a feloszlatást, akkor 
előbb királyi kézirattal elnapolja, eset
leg berekeszti és csak február dere
kán, vagy márciusban oszlatja fel. A 
választások eshetőségei egyelőre be- 
láthatatlanok.

dig odamondotta nyájasan az Adjon Istent. 
Hanem ahogy leült a szószhoz, furcsa dol
got cselekedett. Marokra fogta a frakkjának 
szárnyait és mártogatta alaposan a szószba. 
Az urak elképedve kérdezték, hogy mit 
czinál Bagics bátya. Mire ő egyre mártogat- 
va a frakkját igy beszélt:

— No egyél te ruha, te frakk, vagy mi
nek hinak, na zabái], téged hívtak ide, nem 
engem . . .

Az urak bámultak. Hanem mikor Ba
gics uram elmondta a dolgot töviről hegyi
re, hogy hát tisztességes magyar ruhában 
nem akarták beengedni, lett hahotázás. élte
tés, és pohárkoccanások Bagics uram egész
ségére.

Hanem másnap a kongresszus ülésén 
bezzeg lobogis gatyában ült az első sorban.

Bagics uram úgy gondolta, ha már 
feljött Pestre, illik az ángyának valamit hoz- 
ni. Be is ment a Váci utcában egy boltba, 
kikeresett egy vastag aranyláncot meg egy

Transsylvania étterein és kávéház.
Elegáns berendezés; általánosan elismert kitűnő konyha; természetes erdélyi borok; pontos 
= kiszolgálás! — A kávéházban naponta D1CK GYURI közkedvelt zenekara játszik. -—-

(1771) Kiváló tisztelettel: 1OTHENBÁCHER GY.
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Brassóvármegye 
december havában.

A m. kir. pénzügyigazgató 
jelentése.

Brassó, jan. 18. 
III.

Szenti Bálint kir. tan. p. ü. igazgató
nak a közigazgatási bizottsági, hó 11-én 
megtartott ülésében előterjesztett jelen
tése szerint, a múlt év december ha
vában :

Az adó-, haddij-, fegyveradó főkönyvek 
előírási oldala le van zárva valamenyi köz
ségben, még nincsenek lezárva Brassőváros 
főkönyvei.

Intézkedés történt, hogy mielőbb ezek 
ís lezárassanak.

Igazolt időleges képtelenség miatt 7 
esetben 1872 korona 10 fillér összeg erejéig 
fizetési halasztás engedélyeztetett.

Időleges házadómentesség 9 községben 
összesen 31 épületre engedélyeztetett.

A lefolyt hóban beszedetett :
1. egyenesadö címen 121665 korona;
2. hadmentességi díj címén 8588 ko

rona 78 fillér;
3. nyilvános betegápolási költségek cí

men 5766 korona 48 fillér ;
mely eredmény a múlt év hason havá

ban elért eredménynél egyenesadóban ked
vezőtlenebb 10776 korona 52 fillérrel;
, nyilvános betegápolási költségakban 
kedvezőtlenebb 841 korona 42 fillérrel;

hadmentességi díjban kedvezőtlenebb 
166 korona 60 fillérrel.

A hó végével kitett a hátralék :
egyenes adónál 220631 korona 32 till.
hadmentességi díjnál 26640 korona 06 

fillér;

gyémántos tüt, s amikor 600 forintot kértek 
érte, hát szó nélkül kihúzta a csizmájából a 
kendőt és leszámolta a nyolc darab ropo
gós százasokat.

Hanem az ötvös mindjárt futtatott 
rendőrért, minthogy nem fért a fejébe, hogy 
a parasztnak annyi pénze legyen. A rendőr 
pedig galléron fogta Bagics bátyát és el
vitte a Zrínyi utcába.

Csak két nap múlva tudta a kong
resszus kiszabadítani. Hanem akkor elhatá
rozta Bagics bátya, hogy többet nem gyün 
Pestre, ebbe a német városba.

*
Szent-György napján Szolnokon, a köz

ségházában összegyűlnek a gazdák, csikó
sok és egyébb rendbeliek. Itt kötik meg a 
szerződéseket évről évre. Bagies uram is 
leszállt itt a szamaráról, hogy körülnézzen 
magának való legényekért. Amint belép, hát 
csak megfogja a nyájas ur.

„Hé öreg, beszegődne juhásznak, kap 
tizennyolc pengő forintot, annak fölibe ki
jár a heti szalonna, karácsonyra pedig egy 
pár csizma.“

Bagics uram levett kalappal hallgatta, 
amint az illik a juhászhoz.

— No beáll-e kérdezte az uraság — 
nálam jó dolga lesz.

Telekönyvi biztosítás 3 esetben alkal
maztatott.

Három esetben 799 korona 98 fillér 
erjéig rendeltetett el törlés bekebelezésre.

Fizetési halasztás igazolt időleges fize
tésképtelenség miatt 7 esetben 2245 korona 
32 fillér erejéig engedélyeztetett.

November hó végével elintézetlenül 
maradt 295 drb.

December hóban beérkezett 652 darab, 
összesen 947 darab.

Elintéztetett 649 darab.
December hó végével eiintázetlenül 

maradt 295 darab.
A vármegye területén üzemben volt 4 

szeszgyár.
Szeszgyári felülvizsgálat tartatott 4 

szeszgyárban.
A szeszgyárakban feldolgoztatott 14484 

métermázsa anyag.
Termeltetett 236,141 hektoliterfok szesz
A szeszgyárakból elszáilittatott adófize

tés mellett 118010, adómentesen belföldi 
szabadraktárba 66009, denaturálásra 14001 
hektoliterfok szesz.

A szeszgyárak által fizetet a) szeszfo
gyasztási adó 106,209 korona, b) szeszadó- 
pótlék 35,404 korona, összesen 141,612 ko
rona.

A vármegye területén üzemben volt 3 
sörfőzde.

A sörfőzdékben feldolgoztatott 533.08 
métermáza anyag.

Termeltetett 2555'42 hektoliter sör, 
mely után 33662 korona 65 fillér adó fizet
tetett.

A folyó évre a borital- és husfogyasz- 
tási adók 251,060 korona 01 fillér erejéig 
biztesitva vannak.

Az előirt borital- és husfogyasztási 
adókból esik :

a) megváltásra 238,938 kor. 81 fill;
b) bérletre 12121 kor. 20 fillér.
Italmérési illeték eimen a folyó évre 

40907 korona íratott elő.

— Be én tekintetes uram, — de kö
nyörgöm alásan egy kis joszágeltartás is 
kéne, csak nem adhatom el most Szent- 
Györgykor a jószágot.

— Bánom is én — válaszolt az ura
ság ; igy megkötötték vala a szóval való 
kontraktust, Bagics uram pedig biztosra 
ígérte, hogy szerdára virradó hajnalon be
állít.

Az inspektor talpon volt szerda haj
nalára, várta a népeket, kinek kinek hogy 
megmutassa dolgait. A nap még nem kelt 
föl, csak egy lilás derengés játszodozott az 
égen, amint porfelhőt látott közeledni az 
országúton. Az uraság ép akkor dugta ki 
fejét az ablakon.

— Huszárok jönnek, inspektor uram néz
ze csak 1 Az inspektor tapasztalt szeme vé- 
gigsiklott az utón.

Csorda biz az.
Néhány perc múlva már ki lehetett 

venni a porfelhőből egy-egy hatalmas szar
vat. Kutyaugatás is halatszott.

De már erre az uraság is kijött és 
körülnézett. Csöndes volt minden, csak ke
let felől jött moraj, amelyből tisztán ki le
hetett venni a tehénbőgést.

(Folytatjuk.)

A múlt hóban 1 félnek italmérési en
gedély adatott.

A lefolyt hóba 2 félnek a dohány áru- 
lási engedély megadatott, ellenben 5 féltől 
a dohány árulási engedé! bevonatott.

Fölfedezett jövedéki kihágások száma 
33 volt.

A lefolyt hóban váratlanul rovanesol- 
tatott : a brassói m. kir. adóhivata, a bras
sói rn. kir. dohányára raktár, a brassói tó. 
kir. fővámhivatal, a predeáli m. kir. fővám
hivatal, a predeáli mellékvámhivatal, Az ó- 
sánci m. kir. mellékvámhivatal, a m. kir. ál
lami szemgyógyintézet, a brassói városi köz 
kórház.

A közvetett adók és egyenesadók mód
jára beszedendő egyébb kincstári követelé
sek címén a lefolyt hóban befolyt összegen 
735,495 korona 05 fillér.

Viszonyítva ezt az eredményt a múlt 
év hason havának eredményéhez, az idei be
fizetési eredmény 3442 korona 11 fillérrel 
kedvezőbb.

Kedvezőbb eredmény mutatkozik :
a cukoradónál ahol a bevételi többlet 

25178 korona 10 fillér;’;
a jogiíietéknél ahol a bevételi többlet 

13730 korona 74 fillér;
a söradópótléknál ahol a bevételi több

let 7675 korona 26 fillér;
a sörtermelési adónál ahol a bevételi 

többlet 3428 korona 48 fillér;
az iparkamarai illetéki.ér ahol a bevé

teli többlet 1226 korona 08 fillér.
Jelentékenyebb visszaesés mutatkozik : 
a bélyeg eladásnál ahol a bevétel , ke

vesebblét. 30323 korona 41 fillér;
a dohány jövedéknél ahol a bevételi 

kevesebblet 4275 korona 87 fillér;
a határvám jövedéknél ahol a bevételi 

kevesebblet 3554 korona 87 fillér ;
a szeszfogyasztási adónál ahol a bevé

teli kevesebblet 2403 korona ;
az ásványolaj adónál ahol a bevételi 

kevebblet 1978 korona 34 fililér ;
az országos tanítói nyugdíjnál ahol a 

bevételi kevtsebblet 1060 korona 22 fillér ;
az illeték égyenértéknél ahol a bevéte

li kevesebblet 1019 korona 83 fillér.

A zseniális Endes Árpád,

Megszökött a budapesti 
fogházból.

Brassó, jan. 18.
Endes Árpád zseniális ember. Ezt az 

elismerő címzést pedig nagyon is kiérde
melte. Sokat utazott, sokat tanult, s mint 
zseniális ember, nem hagyta parlagon hever
ni a tehetségét. Mindazt, an.it utazásai köz
ben tapasztalt, amit zseniális agya magába 
szedett, azt uton-utfélen, mindenütt, ahol meg
fordult, értékesítette.

Megfordult egyszer, valamikor nálunk 
Brassóban is. Nem is olyan régen, csak 1908 
bán ragyogtatta nálunk tehetségét a kitűnő 
férfiú. Betört a virágsori Hornung-féle gyógy
szertárba, felfeszitette a kasszafiókot és több 
száz koronát elrabolt.

Azután egyre-másra követte el az or
szág minden részében a kisebb-nagyobb bűn
tetteket, mig a múlt nyáron a budapest.

Erdély legnagyobb gőzmosógyárának, == 
a kolozsvári „Kristály“ nak képviseletét átvettem „Unió popirhMz." 
Csomagolás, szállítás díjtalan! Brassó, Kapu-utca 50. szám, 3172. Árjegyzék ingyen ’
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rendőrség egy mámoros ran-de-vun lefülelte, 
s beszállitották az alkotmányutcai fogházba.
S most innen 
litásának hire, 
nemcsak ő, 
követtek talán

kel újra szárnyra egy zseniá- 
amelynél nagyobbat azonban 

de nálánál öregebb rókák sem 
még el.

Megszökött az alkotmány-utcai fog
házból.

Álljon itt a szökéséről szóló tudósítás:
Endes Árpád, a hírhedt betörő-tolvaj 

megszökött az Alkotmány utcai törvényszék 
fogházából. A szökésre vonatkozólag Kisfa
lud! László fogházgondnok kijelentette, hogy 
húsz év óta, amióta a törvénykezési palota 
fennáll, nem volt még eset rá, hogy valaki a 
cellájából megszökjék. Endes Árpád meg
foghatatlan módon és bámulatos ügyességgel 
hajtotta végre szökését. Amikor annakidején 
letartóztatták és beszállították, a fogház gond
noka arra való tekintettel, hogy ez a rab 
már a nagyenyedi {egyházból is megszö
kött és egy gyorsvonat tetején tette meg az 
utat Budapestig, ezenkívül búcsú nélkül 
hagyta cl a fiumei és az ország egyébb fog
házait is, megkülömböztetett éberséggel őriz
tette. Külön őrt állított melléje, akinek szi
gorúan meghagyta, hogy Endes cellájára jól 
ügyeljenek. Tegnap délután Fehér István 
fegyőr teljesített szolgálatot.

Délután fél hat óra tájban Werner Jó
zsef kulcsos meggyujtotta a lámpákat a fog
ház folyosóin. Ekkor felfedezte, hogy Endes 
czellája üres és a rabnak hült helye van. 
Nyomban jelentést tettek a fogház gond
nokának, aki azután az esetről az ügyész
ség vezetőjét, Sélley Barnabás dr. főügyész- 
helyettest és az államrendőrséget értositette. 
A megejtett helyszíni szemle kiderítette, hogy 
Endes Árpád csakis egyetlen egy módon 
szökhetett meg és pedig akként, hogy 
czellájának ajtaját álkulcsosai felnyitotta, 
ugyancsak álkulcs segélyével nyitotta. fel a 
fogháznak a Koháry-utca felé nyíló vasaj 
táját is, amelyen a rabokat rendszerint ki
hallgatás végett a vizsgálóbíróhoz vezetik. 
A második emelet folyosóján azután végig
szaladva, az Alkotmány-utcai főkapun me 
nekülhetett el. A szökésre vonatkozólag a 
gondnok annak a véleményének adott ki
fejezést, hogy lehetetlen volt Endes Árpád
nak segítség nélkül megszöknie. A rendőr
ség a tegnapi napon táviratozott a bécsi 
rendőrségnek is, mert Endes Árpád vala
mikor Ingrád Pál néven kereskedő volt 
Becsben és onnan is számtalan bűntény el
követése után szökött meg.

Halálos szerencsétlenség 
Alsórákoson»

A pályaőr feleségének 
tragédiája.

(Saját tudósítónktól)
Brassó, jan. 18

Mikor a tegnapelőtt este Brassóba ér
kező budapesti gyorsvonatot a brassói állo
máson megvizsgálták, megdöbb-nve vették 
észre, hogy a vonat kerekei itt ott vérfoltosak 
és kiszakgatott hajtincsek vannak reájuk ta
padva.

Azonnal szigorú vizsgálat indult meg, 
annak a kiderítése céljából, hogy hol történt 
a szerencsétlenség, ha ugyan nem öngyil
kosság esete forog fenn.

A vizsgálat csakhamar eredménnyel 
járt és mára már egy megrázó szerencsét

lenségről kapunk mi is hirt alsórákos! tu
dósítónktól, aki a következőket jelenti:

Megrázó szerencsétlenség érte tegnap 
este 9 órakor Szöcs János máv. pályaőr fi
atal feleségét, Szöcs Annát.

A szerencsétlen asszony közvetlenül a 
budapesti gyorsvonat beérkezte előtt akart 
átsietni a vágány túlsó oldalára, ahol a vo
natot férje helyett fogadni akarta. Azonban 
megkésett egy kicsit és már csaknem közvet
lenül előtte jött a rohanó gyorsvonat, mikor 
az asszony a férje kötelességét teljesíteni 
akarta. Nem tétovázott azonban ennek da
cára sem és élete kockáztatásával akart a 
síneken átsietni. Talán sikerült volna is ez 
neki, de nagy izgatottságában a hótól síkos 
síneken megcsúszott és mielőtt még ideje 
lett volna föltápászkodnia, hogy a halál tor
kából meneküljön, a vonat, mely az alsó
rákos! állomáson nem áll meg, beérte, és a 
maga ezernyi ezer mázsányi súlyával ke
resztül szaladt rajta minden zökkenés nél
kül, úgy, hogy még a figyelmes mozdony 
személyzet sem sejtette, hogy milyen sötét- 

i dráma történt Alsó-rákoson az esti sötét
ségben.

A vonat elrobogása után, Szöcs János 
rosszat sejtve indult felesége keresésére, de 
nem találta. Kétségbeesetten rohant a köznl- 
lévő őrházakba, de sehol sem tudtak a fele
ségéről felvilágosítást adni neki. Visszatnenet 
a sínpár mellett sietett hazafelé és mikor 
lakása elé ért, megisszouyodva a rémülettől 
vette észre a felesége összeroncsolt holttestét 
a síneken.

Ott találták mer: később a sínpár mel
lett, az asszony összeroncsolt holttestétől 
néhány lépésnyire eszméletlenül összsros- 
kadva.

Alsórákoson általános megdöbbenést 
keltett a szerencsétlen, fiatal, a község leg
szebb asszonyának megrázó tragédiája.

HÍREK
Brassó, 1910. jan. 18.

— Hó — pocséta. Már megint az 
időjárás ügyeibe ártjuk bele magunkat. Hogy 
mi közünk nekünk a hóhoz ? — gondolja e 
sorok olvasása közben nyilván egyik-másik 
kiváncsiabb természetű olvasónk. Megmond
juk. Nagy a sár, térdig gázolunk benne, és 
mi hiába okoljuk a poesétával az illetékes 
hatóságot, illetve ezen át az illetékes vál- 

. lalkozót ők ugyanis egyetértelmüleg az 
hangoztatják, hogy a hó az oka a sárnak. Hát 
ebben még nekik van igazuk. Tudniiiik ha 
nem volna hó, és ez a hó nem olvadna el, 
nem volna sár és nem volna pocséta. De 
ha nem volna sár, nem volna mit tiszto
gatni, és ha nem volna mit tisztogatni, nem 
kellene a tisztogatásra 50—60 ezer koronát ki
fizetni egy évben. Ebben meg nekünk van 
igazunk. Megoldjuk tehát a vitás ügyet. Ősi 
tapasztalataink igazolják ugyanis, hogy va 
lahányszor mi pocsétákról, esős havazások
ról irtunk merész jóslásokat, másnapra ki
derült és gyönyörűséges, meleg száraz na
pok jövének. Ez értelemben bocsájtunk ki 
tehát jóslatát ezúttal is. Mert ámbátor sze
retjük a szép, fehér, téli napokat, a ragyogó 
szüzhavat, de csak akkor, ha a hő: hó és 
nem sár, meg pocséta, amely megfekszi az 
utcákat és elcsúfítja a gyönyörűséges bras
sói, cenkalatti telet. Mert a sarat tisztogatni 
is kell és erre nem gondolsz te, mi jó Is
tenünk ?

— Köszönet. T ersztyázszky 
Sándor r. kath. főgymn. tanár a vasár
napi szabadelőadásért őt megillető 10 koro
nát volt szives egyesületünkník adományoz
ni. Fogadja ezért hálás köszönetünket. A 
Brassói Iparos Ifjak Ónk. Egylete elnöksége.

— Vallásos estély. Szerdán d. u. 
fél 6 órakor a Magy. Prot. Jótékony Nő
egylet a következő műsorral tartja meg V-ik 
vallásos estélyét: 1. Énekel a konfirmáltak 
dalkara. 2. Felolvas Csúfak Lajos áll. el. 
igazgató. 3. Szaval Szabó Gyula főreál. isk. 
tanuló. 4. Énekel a konfirmáltak dalkara. 5. 
Bibliát magyaráz Tőkés Ernő lelkész 6. 
Közének.

— A négy falusi tanítói dalárda
1910. évi

rendez, a

január hó 22-én, szombaton este
8 órakor a csernátfalusi községi vendéglő 
termében saját pénztára javára dalestélyt

következő műsorral : 1. Himnusz
az éjhez ; énekli a Dalárda. 2. Monolog ; 
előadja Csáki Rózsi k. a. 3. Népdalegyve
leg ; énekli a dalárda. 4. Eredeti népdalok ; 
cimbalmon játssza Harsányi István. 5. Ima ; 
énekli a dalárda. 6. F. Hérold : Zampa opera 
megnyitó és magyar dalok : hegedűn elő
adják : Khély E. és Telkes A. 7. „Egy kis 
vihar“, kettős jelenet, előadják: Dr. Reznek- 
né B. Klára úrasszony és Havas Lajos. 8. 
Népdalegyveleg; énekli a dalárda. Helyárak: 
1-ső hely 1 K 60 f., 2-ik hely 1 K., álló
hely 60 f. Jegyek előre válthatók Jancsó

előadás napján este a pénztárnál. Műsor 
után természetesen tánc lesz.

— A brassói villamos mii. Brassó 
város képviselőtestülete f. hó 26-án, esetleg 
27-én délután 2 órakor a városi tanácsház 
nagytermében ülést tart, melyen többek kö
zött tárgyalás alá vétetnek a városi viíla- 
mo6«ü létesítendő erőtelepe tárgyában te
endő indítványok.

— Öngyilkossági kísérlet. Jekel 
Péter botfalusi születésű 17 éves lakatss 
tanonc ma reggel 6 órakor, gazdái, H»r- 
váth és Konrád lakatosmesterek Hosszú u. 
17 szám alatti műhelyében a fuvókészülék 
mögött revolverrel a szájába lőtt. Életve
szélyes sérülésekkel szállították a kórházba. 
Kihallgatni még nem lehetett. Tettének oka 
ismeretlen.

— Eltűnt. Larkovics János, felső- 
tömösi lakós, alagút munkás ma délután je
lentést tett a rendőrségen, hogy ódesatyja, 
Larkovics József 60 éves kőműves folyó 
hó 13-án eltávozott hazulról és azóta nem 
tért vissza többet. Távozásakor zöld kalap, 
fekete kabát, fekete bársony nadrág volt raj
ta. A rendőrség megindította a nyomozást.

— Kereskedelmi forgalom Orosz
országgal. A kereskedelmi utazók számára 
Oroszországban fennálló szabályokról az ér
dekeltek bővebb fölviiágositást a brassói 
kereskedelmi és iparkamara titkári hivatalá
tól nyerhetnek.

— A filharmonikus társulat szer
dán, f. hó 19-én este 8 órakor próbát 
tart.

— A városi zenekar második 
farsangi hangversenye. Több oldalról 
érkezett óhajtásnak eleget teendő, a városi ze
nekar elhatározta, hogy vasárnap, január 
23-án este 8 órakor az Európa szállodában 
megtartja második farsangi hangversenyét, 
hogy Konzaknak „Wiener am Land“ című 
potporriját megismételhesse. A potporri 
bővebb magyarázata 4 fillérért lesz kapható. 
Beléptidij 60 fillér.
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— Zene a jégen. Szerdán, f. hó 
19-én este V28—VslO óráig a jégen a ka
tonazenekar hangversenyez.

— Katonai tudósító. Gazdag és 
változatos tartalommal jelent meg a tarta
lékos tisztek, zászlósok, hadapródok és egy
éves önkéntesek uj szaklapjának folyó évi 
2-ik száma. — A lapnak munkatársai a ka
tonai irodalmat művelők kiválói. Rendes 
rovatai: Változások a saját és idegen had 
seregekben, a lőtechnika, motor és légha- 
jószolgálat fejlődése, hadtörténelmi példák. 
Legfontosabb a Katonai Tanácsadó rovat, 
melyben a szerkesztőség a legmesszebbme 
nőén áll előfizetőinek rendelkezésére bár
mely a katonasággal összefüggő ügyben. 
(Szerkesztőség és kiadóhivatal : Budapest, 
VI. Rózsa-utca 44. sz.)

—Apolló bioszkop műsora : 1910 
január hó 19-én szerda, és 20-án csiitökön: 

Savogai lovasság. (Látványos.) 
Kávétermelés (Természet után.) 
Vizenjáró ember (Látványos.) 
Hajsza a majom után. (Humoros.) 
Kameliás hölgy. (Dráma.) 
Megkötözhetetlen tolvaj. (Humoros.) 
Falusi levélhordó. (Humoros.) 
Színésznő szobaleánya. (Életkép.) 
További értesítésig a farsangra való 

tekintettel, csak szerda, csütörtök, szombat 
és vasárnap tartatnak előadások.

— Turcsi Pál elvállal mindenféle bu- 
torcsomagolást. Található a Magyar Polgári 
Kör helyiségében, Kapu-utca 48.

— Nagy gyakorlattal biró fiatal
ember, aki már hosszabb ideig volt irodá
ban alkalmazva, alkalmazást ke rés. Cint a 
kiadóhivatalban.

Farsangi krónika.
A Vigadó farsangi naptára :

Január ‘
22. A Magyar Játékoay Níajylet bálja.
29. A tiszti kaszinó bálja,

• Február :
1. Katkollkus Nóagylat bálja.
S. A Fortscheittsvarain Juagar KauSaata bálja. ' 

12. A Magiatisztvisalők agyasülaténak estélye. | 
19. Rendőrbál.
24. A brassói aakéatas tűzoltók estélye.

LEGÚJABB«
TELEFON. - TÁVIRAT.

(Saját tudósítónk jelentései.) 

(Budapest, 1910. január 18.)
(Este 10 óra.)

Publikál a hivatalos lap.
A hivatalos lap ma déli rendkí

vüli kiadása- közli az uj kormány ki
nevezése és a régi kormány felmenté
sére vonatkozó legfelső királyi kézira
tokat.

A király a Wekerle kormány va
lamennyi tagjához külön-külön kézi
ratot intézett, úgy szintén az államtit
károkhoz is.

A királyi kéziratok szokat anul 
meleg hanguak és valamennyi kifejezi 
a volt kormány tagjainak és államtit
kárainak „hű ésbuzgószolgá-

tataikéit“ ő Felsége tejes elis
merését.

Az uj kormány miniszterelnöké
nek, valamint az uj kabinet többi tag
jainak kinevezését is külön-külön ki
rályi kéziratok köziig a már megszo
kott, sablonos formában.

A Wekerle kormány búcsúja.
Bécsböl jelentik: a Wekerle kor

mány tagjait ma fogadta a király 
bucsukihallgatáson.

Először Wekerle jelent meg ő 
Felsége előtt, azután sorba a többi 

í miniszterek.
A király rendkívül kegyesen fo

gadta a búcsúzó kormány tagjait és 
valamenyinek megköszönte önfeláldozó 
és buzgó szolgálatát.

Wekerlét egy újságíró, a királytól 
való távozása után megkérdezte, hogy 
ő Felsége nem tett-e valami különö- ( 
sebb kijelentést?

A volt miniszterelnök mosolyogva 
■ válaszolt az újságíró kérdésére :

— Habár a kihallgatásom csak 
rövid ideig tartott, a király rendkívül 
melegen fogadott. Ha Justh Gyula 
volnék, azt is elmondanám, hogy a 
király kifejezte azt a kívánságát, hogy 
jóbarátok maradjunk.

Az uj miniszterek eskütétele.
A Héderváry-kormány tagjai ma 

letették a hivatali esküt a király ke
zeibe.

Az eskütétel a szokásos formák 
között folyt le, amelynek megtörténte 
után a király a minisztereket egyen- 

| ként különkihallgatáson fogadta.

Héderváry a trónörökösnél.
Bécsből jelentik : Héderváry mi

niszterelnök ma délután kihallgatáson 
jelent meg a trónörökösnél.

A miniszterelnök kihallgatása nem 
volt formai jellegű, hanem számos 
függő kérdés került megvitásra.

*
A trónörököstől való távozása után 

Héderváry sorra felkereste a közös mi
nisztereket, majd az osztrák kormány 
valamennyi tagját.

A képviselőház és a főrendiház 
összehívása.

Gál Sándor házelnök a saját ha
táskörében, függetlenül az uj kormány 
intézkedéseitől, hétfőre összehívta a 
képviselőházat.

*
A főrendiház hétfőn ülést tart.

Bécsi hang a helyzetről.
Bécsi politikai körökben tudnivé- 

lik, és ma már a bécsi sajtó legtöbb

orgánuma is az irányban nyilatkozik, 
hogy Héderváry felhatalmazása koránt
sem olyan erős, mint azt a lapok ele
inte tévesen közölték. A bécsi sajtó 
úgy tudja, hogy az uj minisztériumot, 

: ha a választások reá nézve fiaskóval 
fognak járni, nyomban követni fogja 
újból — a Wekerle, Kossuth, And- 
rássy kormány.
-»•H<vrw-‘>A.'<aM»wvran«KM.«a.»*^»^a^aa<**^«w..n.A»«V.t* «^eww^t«*w^rXfc*tfB. M^«»WC—-t»'^nevr*W5«fa.M»«-’*-'^

Szerkesztői üzenetek.
(S rovatban bármily köz vagy magánérdekü 

kérdésre készséggel ad választ a szerkesztőség, ha 
aziránt akár levélben, akár szóbelileg hozzánk kérdés 
intéztetik. Névtelen levelekre nem válaszolunk. Kézi
ratokat. nem adunk vissza)

Bözsike. Egyszerű reklám volt. De 
akármilyen élelmesen volt is megszerkesztve, 
csodáljuk, hogy erre magától nem jött reá, 
annál is inkább, mert hiszen szembeötlően 
utolsó hírnek helyeztük el.

*^^muMA«..«<waMi>arB»»>>»»M^.'Uw«<v.^MvraaMciwraR»noa>v«Mow«>MC*>'>»rav.»vrwtuu>rcaata^MwirM«aiBM

A „BRASSÓI LAPOK“ előfizetési dija.
HELYBEN vagy VIDÉKRE: 

házhoz hordva. postán küldve.
Egy évre . . . 20—
Fél évre .... 10.—
Negyed évre . . . 5.—
Egy hóra. .... 1.70

Előfizetni bármely naptól kezdve lehet 
Mutatványszámokat készséggel küldünk.

2 tanuló
jó házból egy divatáru üzletbe

felvétetik.
Cím megtudható a kiadóhivatalban.

—2335.—

E
gy csinosan bebutorozott 

külön bejáratú szoba azonnal 
kiadó a volt Bucarest szállodában 1. 
emelet ajtó 9. 2336

-^^iTKW-»rre.-TMntti-.weu:.«r4jvws«TOöHrr.: ■Jp^.vr.«^.wi»JV'siwroan.tMaBKv-tcaM»®o^ix»a.>CTeMftrnai^

K
APHATÓK jutányos árak 
és feltételek mellett rész
letfizetésre is — elsőrangú 
gyártmányú minden fajta 
varrógépek, kerékpárok, fa- és vasbuto- 

rok, képek, tükrök, inga és zsebórák, 
aranynemü szalon-gárniturák, divánok, 
matracok, fali- és futószőnyegek, papla. 
nők, mindenfajta vásznak, köntöskel, 
mék kész férfi és fiuruhák, esetleg
mérték után is készítek. Nagy válasz
ték nemzeti zászlókban.

SzőHősy Zs.
Brassó, Kapu-utca (*Q

Ügynökök megfelelő fizetés mel
lett felvétetnek.

Hirdetéseket
felvesz

a kiadóhivatal
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ZONGORÁK
különböző árban

RichterW.P.
Uj-utca 12.

Egyedüli képviselete: Bösendörfer 

Blüthner, Stingel, Rösler 
stb. féle zongorák.

Váltogatott hangszerek legna
gyobb raktára.

H A legsikkesebb ■ 

egyenruhák 
egyedül

Lengyel Gyula 
egyenruha-üzletében készíttetnek 

Brassó/ Hosszu-u. 14, 
aki a drezdai szabászat! akadémián 

jgr diplomát nyert, “^t
A 24. honv. gyalogezred tisztikará

nak szerződtetett szabója.

Esténként elsőrendű házi cigányzenekar !

Tisztelettel értesítésére adom a helyi 
és vidéki n. é. közönségnek, hogy a Brassó 
város tulajdonát képező

Rátéri Vendéglő
és „Bellevue kioszk“ 

bérletét, valamint a hírneves „három csere 
boksör“ (Drei Eichen) kizárólagos képvi
seletét átvettem és azt saját kezelésem 
alatt vezetem.

Főtörekvésem Brassó város n. é. 
polgárságának e kellemes találkozó helyét 
elsőrangú italaim és konyhám, mint mér
sékelt árak által közkedveltté tegyem, s 
a m. t. vendégeim teljes megelégedését 
kiéidemeljem.

Mérsékelt áraim felől, hogy a n. é. 
közönség meggyőződést szerezzen, alant 
közlöm :

Asztali bor vízzel 1 Itr 1 kor. 08 f.
Ó-bor 1 „ 1 „ 20
Utcán át asztali bor 80 f., óbor 1 kor.
1 pohár sör 20 f., korona-sör 30 f.
1 fehér kávé 30 f., 1 feketekávé 24 f.

Előfizetést havi bérletre, vagy csészében 
házhoz szállítva is elfogadok.

Kiváló tisztelettel:

HERBERTH PÉTER.

Brassói posztó-, divat- és kö-

= tött-szövöttáru gyárak. =

W.KlP
ajánlják jóhirnevü gyártmá

nyaikat úgymint mindennemű 

posztókat, divatszöveteket, 

egyenruhaszöveteket, víz

mentes lodeneket, szőnyege

ket, utazó plaideket, ájy- 

taritöket, kocsipokrócokat, 

•'. lópokrócokat stb. stb. .-.

M te Hl
Számos legmagasabb dijakkal kitüntetve.

Modern
lakberendező müasztalos.

Barabás K. utódai

r. Kőhegyi József és Tsa
Brassó, Var-utca 60.

Gőzerőre berendezett épület-
és mubutor-asztalosság.

Állandó butorraktár.

Legolcsóbban lehet» 
vásárolni

urain «mi
maradék-áruházaiban

Fekete» ntca és Cérnthutca sarcán
19. sx. a. és

Kolostor-utca 13. szám alatt.

Ez a hely 
kiadó!

111 11 1 MII TEUTSCH GYULA Telefon 122.

Vasöntödéje- Első brassói gép-, fémárú gyár és nikkelező intézet
BRASSÓ, Bolonya, Vasut-u. 7)9.

Szállít . Teljes erőátviteli berendezéseket és azoknak alkatrészeit xjz.auii. a legmodernebb és tartósabb szerkezettel, legjobb 
anyagból, Seller és körkenő csapágyakat, továbbá teljes fürészgyári 
berendezéseket, körfürészasztalokat, sínszerkezeteket, Lokomobil, gőz
kazán és gépszerelvényeket, gőzvezetékeket és fűtőkészülékeket. Tar- 
tány és kazánmunkálatokat, továbbá mindennemű szivattyúkat, kézi 
és géphajtásra, pl. : Diafragma és építési szivattyúkat, kettős és 
négyes működésű dugattyú, szívó és nyomó szivattyúkat, szárny
szivattyúkat, kútszivattyúkat és tápszivattyúkat, tüzifecskendőket a 
legkülömbözőbb kivitelben; szállít továbbá téglagyári berendezéseket, 
emelőkészülékeket, gépöntvényt, építési és csatornázási öntvényeket 
és öntöttvasból készült tömöntvényeket. Azonkívül tart állandóan 
raktáron mindennemű technikai műszereket, mint henger- és gépolajat, 

zsiradékot, príma magbőrhajtószijakat és varrószijakat.
Kérjen áijegyzé^et és költségvetést, ingyen és bérmentve.
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Utazó,
ki a mezőgazdasági ^ép-szakmában 

jól be van vezetve és a magyar, 
német, román nyelvet bírja, azonnali 
belépésre állandó' alkalmazást nyer. 
Cim e lap kiadóhivatalában. 2373

Ház eladó.
A Rózsatéren 5. szám alatt levő, 

néhai VASCHKA JULIA-féle ház sza
bad kézből eladó.

Felvilágosítást ad:
Dr. Schnell Károly Ernő,

ügyvéd. 2139
(Nemzeti bank épülete.)

Joghallgató
ség b. tudomására adni, hogy

2 uni DO'ilMI hMMl
palisander- és zebrafából

BARABÁS K utódai 
Kőhegyi J. és T.-sa 
gőzerőre berendezett épület- és 

műbútorasztalossá^

Brassó, Vár-utca 60. sz.

Ál landó batorraktár. Beer István
Brassó, 

(2334) Fekete utca 16.

— Patkányok, egerek, tücskök és 
mindennemű rovarok teljes kiirtása.

Habár a rovarok az embereknek terhére 
vannak, azok még sem oly undoritóak oly 
utálatot keltők, és kártékonyak, mint a pat
kányok. Ezek főleg a raktárakban, pincék
ben és egyébb helyiségekben is jelentékeny 
károkat okoznak.

A régi kanálisok beföldelése folytán ezen 
állatok az én házamat sem kímélték meg. 
Hiába állítottam csapdákat és kaptányokat 
tel, hasztalanul lövöldöztem őket, mintha 
még jobban szaporodtak volna, nem tudtam 
ez utálatos állatoktól szabadulni, mig végre 
sikerült egy szert előállítanom, amelylyel pár 
óra alatt teljesen kipusztitottam vala
mennyit.

Aki a patkányoktól szabadulni akar for
duljon bizalommal akár személyesen, akár 
levelező lap utján hozzám.

szerény feltételek mellett oly irodai 
alkalmazást keres, ahol teljesen elsa

játíthatná a német nyelvet.
Cim: postafiók 84. sz.

mu ihRKt

Kapható az ország minden gyógy
szertárában ós jobb drogériákban.

Követelj* azonban, hogy szállítója önnek ««akis »ÓL
LÁ*-t adjon és ne engedjen magának csekélyebb 

értékű utánzatot, mint ép oly jót faldicséini.
Az elárusító helyek kimutatását, árjegyzéket 
és eredeti propaganda reklámot ingyen küld 
az OLLA gummigyár Wien 1/182. Práter- 
2204 strasse 57.
Eredeti mintagyüjtemények 12 drb K 5.—

újra átvettem és azt saját felügyeletem alatt fogom 
vezetni.

Valamennyi az én szakmámba vágó munkát, melyet 
itt felsorolni nagyon hosszadalmas volna, hogy a n. é. 
közönség megelégedését megnyerjem,

a lehető legolcsóbb ár mellett fogom szálltai
Különös figyelmébe ajánlom a n. é. közönségnek 

életnagysága,valódi platinakép különlegességei
met (mellképek).

Mély tisztelettel

J^dler Xipót,
fényképész, 

—2259— grosso, Xapu-utca14.

BRASSÓI LflPO
a világ legjobb háziszere a: „NOVICUM

székely-havasi gyomorkeserű.

GYOMORBÁNTALMAKNÁL

Egy kísérlet mindenkit meggyőz arról, hogy ezen ideális 
háziszer az első segítség a háznál.

Kapható mindenütt, vagy megrendelhető a készítőnél 1 K 
20 f. és L K--S üvegekben — próba üveg 60 fillér 
Készíti: KÁRPÁTI JÓZSEF, Árkos (Háromszék-várm.) 

Főraktár Brassóban: MÜLLER GYULA utóda, 

TARTLER ALFRÉD, fűszer nagykereskedő «égnél. 
1982

készít mindenféle nyomtatványokat a legszebb kivi
telben és legjutányosabb árban.

A legszebb képes levelezőlapok, finom 
és divatos, szgbbnél-szebb levélpapírok:

Iskolatáskák, író- és rajzeszközök, valamint mindenféle is
kolai cikkek nagy választékban kaphatók 

a „BR1SSÖ1 LÁPOK" köDytaskefeiben


